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5815 0071

EN 1111

100 - 1000 kPa

0.27 I/s (300 kPa)

165 kPa (0.2 I/s)

0.19 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C

5815 0171

EN 1111

100 - 1000 kPa

0.27 I/s (300 kPa)

165 kPa (0.2 I/s)

0.19 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C

5815 2171

EN 1111

100 - 1000 kPa

0.27 I/s (300 kPa)

165 kPa (0.2 I/s)

0.19 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C
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5816 2071 290

EN 1111 1503

100 - 1000 kPa

0.33 I/s (300 kPa) . L . J
300 kPa (0.3 I/s) ¥

0.16 I/s (Eco-flow at 300 kPa) T ew
max. +80°C

5816 2171

290

EN 1111 150215

100 - 1000 kPa N
0.33 I/s (300 kPa)

300 kPa (0.3 I/s) < S
230 kPa (0.2 Is) I;\JV_GT,;
0.16 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C

48150171 (5815 0171 + 4467 0133)

EN 1111

100 - 1000 kPa

0.28 I/s (300 kPa)

0.2 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
160 kPa (0.2 I/s)

max. +80°C

4]

max 920




JHANSH

Installation

CZ Montaz Fl Asennus IT Montaggio PT Instrucdes
DE Montage FR Installation NL Installatie RU YcraHoBska
DK Installation GR ZuvappoAdynon NO Montering SE Installation
ES Montaje HU Szerelés PL Instalacja SK Instalacia
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Operation

CZ Funkce Fl Toiminta IT Funzionamento PT Funcionamento
DE Funktion FR Utilisation NL Bediening RU lMpuHumn genicteus
DK Betjening GR /ettoupyia NO Funksjon SE Funktion

ES Servicio HU Uzemeltetés PL Dziatanie SK Prevadzka
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SERVICE 1: Temperature adjustment

CZ Regulator teploty IT Regolazione della temperatura sul luogo del
DE Temperatureinstellung montaggio
DK Justering af temperaturen pa NL Temperatuursinstelling
installationsstedet NO Justering av temperaturen ved sperreknappens
ES Ajuste de la temperatura en el lugar de montaje PL Regulacja temperatury
Fl Lampdtilan saato tarvittaessa PT Ajuste da temperatura
FR Limitation de la température RU PerynupoBka Temneparypbl
GR P06pion Beppokpaciag SE Justering av blandningstemperatur
HU Hoémérséklet beadllitas SK Nastavenie teploty
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Cleaning/changing the litter filters

Cz Cisténi/Vyména filtrd IT Pulizia/sostituzione dei filtri

DE Reinigung/Wechsel der Filter NL Reinigen/veranderen van de filters

DK Rensning/udskiftning af filtre NO Rensing/bytting av filter

ES Limpieza/cambio de los filtros PL Czyszczenie/wymiana filtra

FI Roskasiivildiden puhdistaminen/vaihtaminen  PT Limpar/substituir os filtros de residuos

FR Nettoyage/changement des filtres RU OuuncTka 1 3ameHa ynnoTHATENbHbIX (UIbTPO
GR KaBapiopog/alhayr pidtpwv amoppiypdtwyv  SE Rengoring/byte av smutsfilter

HU A sz(iré tisztitasa/cseréje SK Cistenie/vymena odpadovych filtrov

=%
Off

L 30 O
On @
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To change the cartridge

CZ Vyména kartuse

DE Auswechseln der Patrone

DK Udskiftning af reguleringskassette (unit)
ES Montaje del cartucho

Fl Saatéosan vaihto

FR Montage et démontage de la cartouche
GR Avtikataotaon Tou OTOoIXEIOU

HU A patron cseréje
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IT Montaggio della cartuccia
NL Vervangen van het keramische binnenwerk
NO Skifting av kassett

PL Wymiana modutu sterujacego

PT Substituicao do cartucho

RU 3ameHa perynupoBo4Horo 6aoka
SE Byte av kassett

SK Vymena kartuse

(7) SERVICE 1
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Changing the operating valve

CZ Vyména pracovniho ventilu

DE Auswechseln der keramischen Oberteile

DK Udskiftning af topstykker

ES Recambio del cartucho del monoblock

Fl Kayttoventtiilin vaihto

FR Changement de la tete ceramique eau
chaude ou eau froide du grand bec

GR AN\ayn tng BaABidag Aettovpyiag

HU A mikodtetd szelep cseréje

\’

KZHANSH

IT Sostituzione dei vitoni in ceramica

NL Vervangen van de werkingsklep

NO Bytting av overdel

PL Wymiana zaworu regulacyjnego

PT Substituir a valvula de comando

RU 3ameHa y3na ynpaBneHusi NOTOKOM BOAbl
SE Byte av krandverdel

SK Vymena prevadzkového ventilu
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Changing the diverter

CZ V/lyména prepinace

DE Wartung des Umstellers
DK Udskiftning af omskifter
ES Cambiar la inversor

Fl Vaihtimen vaihto

FR Changement de I'inverseur

GR AN\ayn ektpotéa

HU A zuhanyvalté cseréje

IT Sostituzione della deviatore
NL Omsteller vervangen

NO Bytting av omkaster

PL Wymiana przetacznika
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PT Substituir o desviador
RU 3ameHa nepekntovarens
SE Byte av omkastare

SK Vymena prepinaca
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Cleaning the faucet

Cz Cisténi baterie GR KabBapiopog tou Bpvon PT Limpeza da torneira

DE Reinigung der Armatur HU Takaritas a csapot RU Yuctka cmecutens

DK Rengering af armaturet IT Pulizia della rubinetteria SE Rengoring av blandarna

ES Limpieza de la griferia NL Reinigen van de kraan SK Cistenie vodovodnej batérie
Fl Puhdistus NO Rengjering av kranen

FR Nettoyage du robinet PL Czyszczenie baterii

/ 59 913 577
C__J

Cleaning/changing the aerator

Cz Cisténi/Vyména perlatoru IT Pulizia/Sostituzione dell’aereatore
DE Reinigung/Wechseln des Luftsprudlers NL Reinigen/veranderen van de perlator
DK Rensning/Udskiftning af perlator NO Rensing/Bytting av stralesamler

ES Limpieza/Cambiar el aireador PL Czyszczenie/Wymiana perlatora

Fl Poresuuttimen puhdistaminen/vaihtaminen PT Limpar/substituir o arejador

FR Nettoyage/Changement de I'aérateur RU OuncTka n 3ameHa aspartopa

GR KabBaplopdg/aliayn aeplotrpa SE Rengoring/Byte av stralsamlare

HU Az aerator tisztitasa/cseréje SK Cistenie/Vymena perlatora
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat

DE Ersatzteile FR Pieces détachées
DK Reservedele HU Alkatrészek

ES Piezas de recambio IT Pezzi di ricambio

5815 0071, 5815 0171

59 914 395
59 914 111
59 911 076
59 914 396
59914 113
59 914 114 1

O A WON =

5816 2071, 5816 2171
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NL Reserve-onderdelen RU 3anacHble 4actu
NO Reservedeler SE Reservdelar

PL Czesci zamienne  SK Nahradné diely
PT Pecas de reposicéao

1 59914397
2 59914116
3 59911076
4 59914396 1
5 59914113
6 59914114 @@ 3
7 59911829 —
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©
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Spare parts
CZ Nahradni dily

DE Ersatzteile

DK Reservedele
ES Piezas de recambio

5815 2171

O hON =

59 914 396
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FR Pieces détachées
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IT Pezzi di ricambio
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NL Reserve-onderdelen RU 3anacHble 4actu
NO Reservedeler SE Reservdelar

PL Czesci zamienne  SK Nahradné diely
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Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the
market leader in the Nordics and a leading company in Continental
Europe. The company’s mission is to make the use of water easy and
sustainable and its vision is to become the European leader of advanced
sanitary fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group
has four manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech
Republic), Olesno (Poland) and Rauma (Finland). Oras Group employs
approximately 1400 people in twenty countries. Oras Group is owned by
Oras Invest, a family company and an industrial owner.

HANSA Armaturen GmbH
P. 0. BOX 8102 40
D-70519 Stuttgart

Sigmaringer Strasse 107
D-70567 Stuttgart

Tel.: +49 711 16 140
Fax: +49 711 16 14 368
info@hansa.de

www.hansa.com

HANSA
a member of @@SQFOUD
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